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مقدمه: 
�ين كتا9 
� مى تو��، همچنا� كه نويسند� ;� مى گويد، مقدماتى ��نست به �ين معنا كه مفر(� به هيچ گونه  
;شنايى قبلى خو�نند� با فلسفه هوسر� نيست، بلكه قصد ��
� گز�
شى �� محتو�، �مينه، ( تكامل فلسفه هوسر� فر�هم 

�. �ين كتا9 به طو
 كلى ��
�� �يباچه (با عنو�� "مير�� برنتانو") ( �( بخش، يعنى طبيعت گر�يى ( �يد� ;ليسم );
�ستعلايى (يا ;� چنا� كه مترجم ترجمه كر�� �ست: "پند�
� گر�يى فر�
(ند�") �ست. بخش �(� �
بر��
ند� �( فصل 
�ست؛ فصل 1 به كتا9 فلسفه حسا9 ( فصل 2 به كتا9 پژ(هش ها� منطقى مى پر����. بخش �(D نيز ��
�� �( فصل 
�ست؛ فصل 3 به بر
سى �يد� ;ليسم خو��نگا
�نه (پند�
� گر�يى خو�تنهابا(
�نه) ( فصل 4 به بر
سى 
�بطه ميا� فر� ( 
�يست جها� مى پر����. �� ;� جايى كه نويسند� بر ;� �ست كه بد(� ��نستن تأثير برنتانو بر هوسر� عملاً شما
 �يا�� 
�� ;مو�� ها، 
(شها ( فر� ها� (� به �
ستى �
0 نمى شوند، �
 �يباچه �ين كتا9 تلا6 مى كند تا به تحليل ( بر
سى 

�نديشه ها� برنتانو بپر����. 

��يابى:

 پيشاپيش بر�� هر فر�� كه به ترجمه ;ثا
 فلسفى مبا�
O مى (
�� ;شكا
 �ست كه مترجم به منظو
 برگر��� �قيق 
�نديشه ( سخنا� نويسند� بايد �
 گزينش (�ژ� ها� جايگزين بسيا
 �قت نمايد ( تا جايى كه ممكن �ست �صطلاحاتى 


� برگزيند كه با (�ژ� �صلى قر�بت تنگاتنگى ��شته باشد.نگا
ند� �
 �ين بخش �� مقاله �
صد� �ست تا �� 
�ين لحا� كتا9 فو� �لذكر 
� مو
� بر
سى ( نقد قر�
 �هد، يعنى تلا6 مى كند به �ين پرسش 

پاسخ گويد كه ;يا مترجم، (�ژ� ها� �قيقى 
� بر�� برگر��� �صطلاحاO فلسفى، به (يژ� 
�صطلاحاO فلسفى مهمى كه �
 پديد� شناسى مطر� شد� �ند، �نتخا9 كر�� �ست يا خير؟ 


 ���مه به برخى �� �ين �صطلاحاO كليد� �شا
� كر�� ( ;نها 
� بر
سى � 
بدين منظو
مى نمايد:

 Philosophy as O
عبا "كوته نوشت ها ( مرجع ها"  1. مترجم �
 قسمت 
 (Rigorous Science (Philosophie als strenge Wissenschaft

� با فلسفه چو� علم �قيق بر�بر گرفته �ست. �ما با نگاهى كلى به ;ثا
 هوسر� مى تو�� 

 �
پى بر� كه �( همو�
� ميا� �( (�ژ� streng ) exakt به �ين نحو تمايز مى گذ�

� به كا
 مى بر� ( ;� جا كه  exakt قيقه سخن مى گويد (�ژ�� Dكه هر جا (� �� علو

�� فلسفه علمى سخن به ميا� مى ;(
� �� (�ژ�streng �ستفا�� مى نمايد. �
 �ين لحا� 
streng مى تو�ند گويا� تفا(O ( يا گا� تضا� با علوD �قيقه باشد؛ �ير� كه بر حسب معنا� 

مو
� نظر هوسر� �� فلسفه علمى ( به بيا� �قيق تر پديد� شناسى �ستعلايى به مثابه يك علم 
 D6 علو)

(6 �ين نو� علم �عما� مى شو�؛ به �ين صو
O كه  
�يد� تيك خا�، چنين تفا(تى �

�قيقه �ستنتاجى ( قياسى �ست، �
 حالى كه 
(6 علم ;
مانى هوسر� شهو�� �ست ( �� �ين جهت 
streng مى تو�ند با�تا9 �هند� �ين تفا(O باشد. �� سو� �يگر (�ژ� متقن �
 ترجمه streng مى تو�ند 
با توجه به 
يشه ;� حاكى �� �ستو�
سا�� يك علم فلسفى باشد يعنى هم 
�ستا با هما� معنايى كه 

 Rigorous يا streng برگر��� 
مو
� نظر هوسر� �ست �
 حالى كه برگزيد� (�ژ� "�قيق" �
صر= نظر �� با
 معنايى منطقى خو�(كه تد�عى كنند� 
(شى �ستنتاجى �ست) نمى تو�ند گويا� 


(� كلى بيا� هوسر� كه همانا �يجا� يا تأسيس يك فلسفه علمى �ست، باشد. 

.قت .� ترجمه!
(نقد " بر�سى كتاI �نديشه ها� هوسر�، .يويد بل، ترجمه فريد"4 فاطمى)

سهر�@ ملكى

 ،�
نديشه ها: هوسر
�يويد بل، ترجمه فريد�> فاطمى،
نشر مركز
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2. (�ژ� ها� noema ) noesis : مترجم �
 صفحه �(���هم پيشگفتا
 مى گويد: "كوششى كه بر�� 
(شن كر�� 
معنا ( منظو
 �قيق يك يك مفهوD ها ( �صطلا� ها� هوسرلى شد� تا حد �يا�� 
سايى يا نا
سايى معا�� برگزيد� بر�� 

ستى ( 
سايى � �

� تحت شعا� مى گير�. تا ;� جايى كه شايد خو�نند� خو� بتو�ند با توجه به هما� توضيحها �
با �;

� كند. �� جمله �ين گونه كلماO (�ژ� ها� مُهر هوسر� خو
�� noema ) noesis هستند كه )�� ��
بر�برها� گذ�
بر�يشا� به ترتيب ��
�كى ( مد
0 نها�� �يم ( گما� مى كنيم ;نچه �
 متن كتا9 �
با
� �ين مفاهيم گفته شد�، ( نيز 
توجه به 
يشه يونانى �ين (�ژ� ها كه به معنا� �
يافت ( �
0 فكر� ( عقلى (( نه حسى) �ست، خو� توجيه كنند� �ين 

گزينش باشد."
�ما با توجه به نظر هوسر� �
 فصل سوD كتا9 �يد� ها I كه به تحليل مفصل مفاهيم نوسيس ( نوئما مى پر���� 
مى تو�� گفت كه: "هوسر� با تأمل �
با
� �(بژ�، ;� 
� نه به عنو�� �مر� خا
e �� ;گاهى، بلكه به مثابه جزء متشكله �� �� 
خو� �مر �يسته كشف مى كند. �
 سوژ� يا ;گاهى فقط با نوئسيس يا عمل �نديشه 
(به 
( نيستيم، بلكه چيز� �ضافه بر 
;� يعنى �(بژ� نيز پديد�
 مى شو� كه به (سيله �
تبا� �6 با جريا� :هنى �مر �يسته شكل مى گير�. پديد� شناسى معطو= 
به �(بژ� موضو� �6 بر
سى چگونگى همين ظهو
 �(بژ� ( �
تبا� ;� با ;گاهى �ست. �� �ين 
( �ين پديد� شناسى به "�(بژ� 
 

 تعميد پديد� شناختى يا�;(� �; D(به نوئما) تغيير �هد. "نا �
صرفاً �
 چا
چو9 سوژ�" مى �نديشد، ( �(بژ� بايد ناD خو� 


برمى گير�."� �
نو] �ست كه به نوعى ;� 
سير كلى تحليل بدين گونه �ست: هوسر� �
 بندها� 87 ( 88 �يد� ها I �بتد� به طو
 كلى مفهوD نوئما 
� به مثابه 
جزء متشكله �صيلى �� �مر �يسته توصيف مى كند ( ;� 
� �� سنخ "معنا" مى ��ند. سپس �
 بندها� 89 ( 90، نوئما به 
مثابه "معنايى" كه نسبت به (جو� (�قعى يا عدD (جو� �(بژ� مربوطه بى تفا(O �ست �
 �(لين بسط خو� متضمن ( ��
ند� 
علامت (�قعيت نيز مى شو� كه �� تز جها� يا �عتقا� به (جو� جها� ناشى مى شو�؛ بدين ترتيب مفهوD نوئما �گر چه (جو� 

 خو� ��غاD مى كند. ;� گا� �
 بند 91 نخستين بسط � �

� به مثابه �مر� (ضع شد� نفى مى كند، �ما �عتقا� به (جو� 
مفهوD نوئما يعنى ��شتن علامت (�قعيت به ��شتن علامت ها� �يگر� نظير نا(�قعيت، تخيل، تصو
 ( غير� نيز تعميم 
 Oكه متناسب با تغيير� �
مى يابد. �
 بند 92 مفهوD نوئما با� هم بسط بيشتر� پيد� مى كند ( مفهوD نحو� ها� ظهو
 �عيا� 
 (Dنظير �حكا) شن مى شو� كه �يسته ها� پيچيد�)

 نحو� توجه ;گاهى هستند، شامل مى شو�. �
 بندها� 93 تا 96 نيز �

نيز هما� ساخت ها� نوئتيكى – نوئماتيكى �ما به شكلى مركب 
� �� خو� نشا� مى �هند.
[...]

�� سو� �يگر، نوئما� ;گاهى �� نظر هوسر� با �(بژ� ;گاهى يكى نيست. 
�بطه نوئسيس (عمل ;گاهى ( �نديشه) 
0ِ �
خت، �
خت �ست، �ما نوئما� �ين ��
�0 متضايف �
با نوئما (�نديشيد�) هما� 
�بطه ;گاهى با �(بژ� نيست. �(بژ� ��
كامل ;� يعنى �
خت با تماD جو�نب ( پيچيدگى محمو� هايش ( به (يژ� نحو� ها� مختلف ���گى ;� �ست، مثل 
0، �
 تخيل، به نحو (�ضح يا مبهم ( نظاير ;�. نوئما� �
خت �
 �ينجا �
�� 

خت سبز، �
خت شا��9، ���� شد� ��
با �(بژ� �
خت �
تبا� ��
�، �ما تمايز پژ(هش ها ميا� ;گاهى ( �(بژ� مستقل �� ;� (حتى �
 شكل �فلاطونى مُثل) 
 �

 �ينجا �
 تمايز �(بژ� ;گاهى ( نوئما� ;گاهى تكر�
 نمى شو�، �ير� نوئما چيز� نيست جز �(بژ� �� كه تأمل ;� �

 مجموعه عناصر� كه نوئما 
� مى سا�ند مى يابيم. �
 ميا� � �

 نحو� ها� ���گى �6 �
 نظر مى گير�؛ ما �(بژ� �

� مى يابيم كه �(بژ� 
� كه محمل ( محل ;نهاست مشخص مى كنند. ;نها چيستى  Oين عناصر، هسته �� �� محمولا�
�(بژ� 
� تشكيل مى �هند. �ين محمو� ها �� يك سو مرتبط �ند با محل خو�، ( به تعبير هوسر� با يك "X “ كه �ينها 
محمو� ها� ;نند، يعنى با يك "قطب – �(بژ�"، ( به �با� كلاسيك نوعى "جوهر" ناملمو] كه مى تو�ند على 
غم 

 محمو� هايش گاهى �� �ين (جه ( گاهى �� (جه �يگر نشا� مى �هد. � �
تغيير محمو� ها يكسا� باقى بماند ( خو�6 
0ِ �
خت محمو� هايى �
�� 

�بطه ;گاهى با �(بژ� �6 
�بطه نوئسيس ( خو� نوئما با �ين "قطب – �(بژ�" �ست. �
نظير سبز، بز
گ، سفت، �يبا به هسته مذكو
 تعلق ��
ند، �ما هسته نوئما (كه �
 پژ(هشها ما�� ناميد� مى شو�) نه 

� نيز تعيين مى كند.  �

0 ;� �� طريق نشانه ها ( 
(�بط صو� ) 
فقط �(بژ� ;گاهى 
� تعيين مى كند، بلكه نحو� ظهو
 O)كنم. �(بژ� (�حد �ست �ما ما�� متفا 
مى تو�نيم نوئما� (�حد ناپلئو� 
� به مثابه "فاتح ينا" يا "مغلو9 (�ترلو" تصو

 نشانه ها ( صو
 مقولى بيا� مى كنند ( �
 پژ(هش ها� � �
�ست. مجموعه محمو� هايى كه چيستى �مر مو
� قصد 
منطقى ما�� ناميد� شد� بو�ند �
 �يد� ها معنا� نوئما ناميد� مى شوند. �
 عين حا� بايد مفهوD معنا 
� �� مفهوD هسته 
– كه معنا� تحقق يافته �
 شهو� �ست – متمايز كر�. [...] هوسر� معنا به عنو�� مجموعه نحو� ها� (جو� 
� "نوئما� 
كامل" مى نامد، �ما �
 پژ(هشها� منطقى، چو� هنو� تمايز نوئسيس ( نوئما كاملاً �نجاD نشد� بو�، هوسر� هنو� فقط 
متضايف نوئتيكى معنا (( نه متضايف نوئماتيكى ;�) 
� با ناD "ما��" مطالعه مى كر�. �ما �عما� ;گاهى فقط �� حيث 

�فلاطو= 
بر�� نخستين با�
 �صطلاA �يد� �� 
 �همبسته با نظريه مُثُل خو
مطرA كر�� �ست � 
 �� Lشيا� محسو�
��گرفتى �� ��قعيا�، 
مفاهيم يا ماهيا�
 كلى كه ���� عالم 
محسوL قر�� ���ند
.��� نظر مى گير 
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معنا (يا به �با� پژ(هش ها "ما��") متفا(O نيستند، بلكه �عما� مختلف مى تو�نند معنا� يكسا� ��شته باشند. مثلاً يك 

�0 يا يك تخيل يا يك خاطر� به عنو�� �عما� مختلف ممكن �ست به �(بژ� �� (�حد ( به شيو� �� (�حد، مثلاً ��
به "فاتح ينا" معطو= باشند. (جه مميز� ;نها شيو� هر يك �� ;نهاست �
 (ضع كر�� �(بژ� �6 ( نحو� موجو� ��نستن 
 

 �يد� ها (ضع كر�� �(بژ� عمل، "تزِ" نوئسيس، يعنى نها�� عمل ;گاهى ناميد� مى شو� ( �عما� مختلف مذكو� .�;
تزها� مختلفى ��
ند. متضايف نوئماتيكى تز متشكل �� (يژگى هايى �ست كه نوئما� كامل 
� مى سا�ند ( نحو� ���گى 
�(بژ� 
� تعيين مى كنند. �
 پژ(هشها� منطقى كه (جه نوئماتيكى عمل چند�� مو
� نظر نيست تحت عنو�� كيفيت 

١ عمل مطالعه مى شوند."
 Noesis 0) بر�� �( �صطلا�
 بنابر�ين به 
�حتى مى تو�� �
يافت كه (�ژ ها� مو
� نظر مترجم (يعنى ��
�كى ( مد

( �Noemaقيق نيست، �ير� �صطلا� نوئتيك، نوئما ( نوئسيس معا�� �قيقى �
 �با� فا
سى ند�
ند.

3. (�ژ� Idea: مو
� �يگر �
 بر�برگذ�
� يا (�ژ� گزينى مترجم �صطلا� Idea �ست كه (� ;� 
� به پند�
� ترجمه 
 ��
كر�� �ست. پند�
� متبا�
كنند� تصو
، (هم ( خيا� به :هن �ست، حا� ;نكه �ين (�ژ� �
 پديد� شناسى هوسر� ��
معنا� كاملاً متفا(تى �ست. �صطلا� �يد� �
 طو� تا
يخ فلسفه ��
�� معنايى چندگانه �� �ست ( فيلسوفا� مختلف نيز 
بسته به محتو�� نظاD فلسفى خويش مفهوD خا� خو� 
� �� ;� �نتز�� مى نمو�ند. �
 سير� گذ
� مى تو�� �
يافت كه 

(گرفتى  �
�فلاطو� بر�� نخستين با
 �صطلا� �يد� 
� همبسته با نظريه مُثل خو� مطر� كر�� �ست ( �شيا� محسو] 

ند �
 نظر مى گير�. به �ين لحا�، �يد� (جو�� غير �� 
�� (�قعياO، مفاهيم يا ماهياO كلى كه (
�� عالم محسو] قر�
ما�� ( نامحسو] �ست ( �
 (�قع، ماهيتى �ست كه با 
فع تماD تعين ها� ما�� جسم ( سيلا� ( تغيير�O �جتنا9 

� ها� پيشين )� �� O)معنايى متفا O
ناپذير ;� همچنا� باقى مى ماند. �ما �
 فلسفه جديد �ين �صطلا� با ظهو
 �كا
خو� مى يابد. بر �ين �سا]، �كا
O �يد� 
� به ظاهر �
 معنايى چندگانه (لى عملاً (�حد به كا
 مى بر� كه شامل نمو�ها� 
:هنى، عينى، �مر ��
�0 شد� ( حضو
 يك تصو
 :هنى ( غير� مى گر��. با نگاهى كلى مى تو�� �
يافت كه جملگى �ين 
(يژگى ها به معنا� تصو
�تى �ست كه �� يك سو �
 :هن شكل مى گير� ( ��  سو� �يگر، (�سطه بين :هن ( عالم (�قع 
مى گر�� ( :هن �� طريق �ين تصو
�O يا �يد� ها مى تو�ند حكمى �
با
� (�قعيت مو
� نظر صا�
 كند، �كا
O بر همين 

� بر حسب (�قعيت :هنى متعلق به ;نها شامل سه تصو
، يعنى تصو
 فطر�  O�
�سا] كه �
 گاD بعد� �يد� ها يا تصو
(خد�، �شيا� 
ياضى)، تصو
 جعلى (تصو
�O خو�ساخته :هن همانند كو� طلا) ( تصو
 تجربى (كه تنها نمو��
هايى �� 
 

 :هن شناسا يا سوژ� قر�� �
(�قعيت ها� خا
e �� :هن هستند) �
 نظر گرفت. �
 �ين معنا �كا
O �ستقر�
 نهايى �يد� 
��� ( معنا� ;� 
� نيز به عنو�� تصو
 بر�� پير(�� خو� يعنى نو�كا
تيا� به �
مغا� گذ�شت هر چند كه فيلسوفا� بعد �� 
�( نيز چند�� به �ين پايبند نماندند. �
 فلسفه معاصر، هوسر� بر حسب فلسفه پديد� شناسى خو�، ماهيت ( شهو� ماهيت 

 نظاD پديد� شناختى �( مى يابد؛ � 

� كانو� محو
� فلسفه خو� قر�
 مى �هد ( �� �ين 
(، �يد� يا �يد(] نقشى تأثيرگذ�
نقشى كه خط سير ;� تا ;� جا پيش مى 
(� كه بر حسب چنين مفهومى، علمى خا� ( با خصوصياO (يژ� �� شكل 
مى گير�. هوسر� �يد� 
� صر= نظر �� معنا� �سمى ;�، �
 نسبتى تنگاتنگ با 
يشه يونانى �ين (�ژ�، يعنى �يد(] ( �� 

(پايى بيا� مى كند كه: «علم، خاستگا� � Dكتا9 بحر�� علو 
سو� �يگر �يد� تيك قر�
 مى �هد ( �
 با�گشتى تا
يخى �
خو� 
� فلسفه يونانى با كشف �يد� ( كشف علم �قيقى كه توسط �يد� ها معين مى گر�� �
 �ختيا
 ��شت. �ين علم به 
بسط 
ياضياO محض به مثابه علم �يد� ها� محض ( علم �بژ� ها� ممكن �
 كل به عنو�� �بژ� هايى كه توسط �يد� ها 

٢ مشخص مى گر�� �نجاميد.»
بدين ترتيب مى تو�� �
يافت كه �يد� يا �يد(] �
 �ين معنا همبسته با موضو� علومى نظير منطق ( 
ياضى كه با 

ند، قر�
 گرفته ( به عنو�� ماهيت تلقى مى شوند، ماهيتى كه بر �ثر عمل �يد� ;سيو� �� 
حقايق ( ممكناO مثالى سر(كا
(Ideation) به عنو�� يك ���� محض فا
� �� تماD تعيناO مكانى ( �مانى پديد� باقى مى ماند ( �� �ين طريق خو� 
شىء �
 ���گى �(ليه �6 بر�� ما ;شكا
 مى گر��. بر �ين �سا] مى تو�� �
يافت كه برگر��� "�يد�" به "پند�
�"، همچنين 
Ideation به "پند�
ينش" با توجه به معنا� خا� �ين �( (�ژ� �
 پديد� شناسى هوسر� كاملاً نا�
ست ( �شتبا� �ست 

0 �
ست پديد� شناسى ( مفاهيم �ساسى ;� �(
 مى سا��.
� �� �
( خو�نند� 

پى نوشت ها
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2. بحر��، ترجمه �يويد كا

�كا�� 
�يد� �� به ظاهر 

�� معنايى چندگانه
 �لى عملاً ��حد 

به كا� مى بر� كه شامل 
نمو�ها� ]هنى، 

عينى، �مر ����6 شد� � 
حضو� يك تصو� 

]هنى � غير� 
.��مى گر




